
Rev. Mario Valencia, P.A. 
707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm
Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

 Parish Secretary: 
Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101 
rosyv.stsebastian@outlook.com 

 707-823-2208 Ext 105

Safe Environment: 

Mass Schedule 
Sunday Masses / Misas Dominicales

Daily Masses/Misas Diarias
Tuesday and Thursday: 12:00pm (English)
Wednesday and Friday: 9:00am (English) 

Reconciliation / Reconciliación 
Saturday / Sabado 6:00pm 
or by appointement/ o por cita

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month
• Primer Viernes del mes 

Holy Rosary / Santo Rosario
• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Emergency Phone Line/Teléfonode Emergencia 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 
• Please call the office for information and registration. Clases
Pre-bautismales cada 3er viernes cada 2 meses a las 7:00pm
en el salón #1 Registración Previa. 

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 
• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 
• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación de
la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis meses de
anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 
• Please call the office for information and registration.
Favor de llamar a la oficina para información y
registracion. 

•
• 

•
• 

Parish Staff 

Office Hours: This week / Esta Semana: 
 M o n d a y  /  L u n e s  9 : 3 0 a m  -  2 : 0 0 p m

T u e s d a y  /  M a r t e s  9 : 3 0 — 2 : 0 0 p m
W e d n e s d a y  /  M i e r c o l e s  5 : 3 0 — 8 : 0 0 p m

 T h u r s d a y  /  J u e v e s  9 : 3 0 — 2 : 0 0 p m ,  5 : 3 0 - 8 : 0 0 p m  

w w w.stseb.org

XXV Sunday in Ordinary Time / XXV  Domingo de Tiempo Ordinario— September 20, 2026 
“Open our hearts, O Lord, to listen to the words of your Son.” (Mt. 20: 1-16) 

“Abre, Señor, nuestros corazones para que comprendamos las palabras de tu Hijo” (Mt. 20: 1-16) 

 

Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 
Lulu Tejeda 707-823-2202 Ex. 103

           In today’s Gospel Jesus encounters a rich young 
man who is unable to accept Jesus' demand that he
leave his possessions to follow him. Jesus' response 
to the rich young man sounds very much like the
 conclusion we will find in today's Gospel: the first
 will be last and the last will be first. On the surface, 
the parable of the workers in the vineyard appears to 
be an offense to common sense. Those who work a 
longer day ought to be paid more than those who
 work just an hour or two.On the surface, the parable of the workers in
the vineyard appears to be an offense to common sense. Those who
work a longer day ought to be paid more than those who work just an
hour or two. The parable reminds us that although God owes us
nothing, he offers abundantly and equally. We are occasionally
tempted to think that our own actions deserve more reward, more of
God's abundant mercy, than the actions of others. But God's
generosity cannot be quantified or partitioned into different amounts
for different people. When we think that way, we are trying to relate to
God on our terms rather than to accept God's radically different ways.  
www.loyolapress.com
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                          En el Evangelio de hoy, Jesús se encuentra con un
                         joven rico que no puede aceptar la exigencia de Jesús de
                            dejar sus bienes para seguirlo. La respuesta de Jesús al
                          joven rico nos recuerda mucho la conclusión que
                          encontramos en el Evangelio de hoy: los primeros serán
                          los últimos y los últimos serán los primeros. A primera
                       vista, la parábola de los trabajadores de la viña parece ir
                    en contra del sentido común. Aquellos que trabajan durante
            toda la jornada deberían recibir más que quienes trabajaron
solamente una o dos horas. Sin embargo, la parábola nos recuerda que,
aunque Dios no nos debe nada, Él nos ofrece sus dones de manera
abundante y por igual. A veces caemos en la tentación de pensar que
nuestras propias acciones merecen una mayor recompensa o una mayor
medida de la abundante misericordia de Dios que las acciones de los
demás. Pero la generosidad de Dios no puede medirse ni dividirse en
diferentes cantidades para diferentes personas. Cuando pensamos de esa
manera, intentamos relacionarnos con Dios bajo nuestros propios
términos, en lugar de aceptar que los caminos de Dios son radicalmente
diferentes a los nuestros. www.loyolapress.com

http://www.stseb.org/
http://www.stseb.org/


Weekly Collections: 
September 13, 2026

        
A 13-Day Pilgrimage to Istanbul, Turkey        

and Greece with Fr. Mario Valencia

                    Embark on an unforgettable 13-day pilgrimage
to Istanbul, Turkey, and Greece, a remarkable spiritual
journey through lands where the Apostles preached, the
early Church flourished, and centuries of Christian history
unfolded from September 7 to September 19. For more
information, please visit www.holylandtoursandtravel.com
or speak with Fr. Mario after mass. 

Peregrinación de 13 días a Estambul, Turquía y 
Grecia con el Padre Mario Valencia 

          Embárquese en una peregrinación inolvidable de 13
días por Estambul, Turquía y Grecia, un extraordinario
viaje espiritual por las tierras donde predicaron los
Apóstoles, floreció la Iglesia primitiva y se desarrollaron
siglos de historia Cristiana del 7 de septiembre al 19 de
septiembre, 2027. Si desea mas información sobre este
viaje por favor pregunte directamente al Padre Mario
después de misa, o bien visite el sitio web
www.holylandtoursandtravel.com
 

MASS INTENTIONS 
 INTENCIONES DE LA MISA

   Sat, Sept. 19
  5pm: Jesus Borjon +  
  7pm: Mass for the People
  Sun, Sept. 20
  9am: The Nunes Family - Living &
Deceased
  12pm: Mass for the People
  Tues, Sept. 22
  12pm: YLI Living & Deceased
Members
  Wed, Sept. 23
  9am: Elena Viramontes, Birthday
  Thurs, Sept. 24
  12pm: Joe & Marjorie Ramos +
  Fri. Sept. 25
  9am: ICF Living & Deceased                
           Members (No Mass)
  Sat, Sept. 26
  5pm: Ben Ernst + 
  7pm: Mass for the People
   Sun, Sept. 27
  9am: Andrew & Dolores Delgado,
Special Intention
   12pm: Mass for the People

1st Collection
$ 2,778.50

Diocesan Seminarians
$ 1,953. 50

Thank you for your continue
support to our Parish. God

Bless You.

¡Gracias por su apoyo
a nuestra parroquia.
Dios lo bendiga!

                The Spiritual Communion
                               When we are unable to receive Jesus in
                             the Eucharist, we can always receive Him
                           in our hearts. St. Alphonsus Maria de Liguori
                             left us this beautiful prayer of spiritual
                          communion, which helps keep our union with
                            Christ alive.
                                 My Jesus, I believe that You are present
in the Most Blessed Sacrament. I love You above all things,
and I desire to receive You into my soul. Since I cannot now
receive you sacramentally, come at least spiritually into my
heart. I embrace You as if you were already there, and I unite
myself wholly to You. Never permit me to be separated from
You.

Comunión Espiritual
       Cuando no podemos recibir a Jesús en la Eucaristía,
siempre podemos recibirlo con el corazón. San Alfonso María
de Ligorio nos dejó esta hermosa oración de comunión
espiritual que mantiene viva la unión con Cristo.
       Creo, Jesús mío, que estáis realmente presente en el
Santísimo Sacramento del Altar.Os amo sobre todas las cosas
y deseo recibirte dentro mi alma. Pero como ahora no puedo
recibirte sacramentalmente, ven al menos espiritualmente a
mi corazón.Y como si ya os hubiese recibido, te abrazo y me
uno del todo a Ti. Señor, no permitas que jamás me aparte de
Ti. Amén.

Pray for the 
recovery of those who are

ill and Homebound 
Oremos por el 

bienestar de los enfermos y
desvalidos. 

Steve Miller, Melissa Becali,
Mark Francesi, Christopher
Francesi, Maureen Francis,
Port Sally Burgardt, Dan
Poirier, Jess Rice, Glen

Giveheart, Refugio Millan,
Agustina Cortez, Carlos
Valenzuela, Jose Anaya,
Carol Pascoe, Joseph &

Katie Freeno, Janis Moylan,
Emily and Porter McKnight,
Rick Barretta, Justo Tapia,

Linda Sumner
 

If you would like us to pray
for your ill family member,
please call the office to add

them to our prayer list. 
Si desea que oremos por su
familiar enfermo, llame a la

oficina para agregarlo a
nuestra lista de oración. 

Lectors
Sept. 26 Tom Kelly 
      & Steve Stedman
Sept. 27 Kathy Taylor
       & Mary Lou Nicholls

Eucharist Ministers
5:00pm Nancy Stedman
9:00am Brad Nicholls,
Donna Fore & Maureen
Aggio

Lectores
Sept. 26 Lidu Ruiz
              & Armando Alvarez
Sept. 27 Maria Martinez
            & Julia Carranza

Ministros de Eucaristia
7:00pm Maria Camacho
12:00pm Alejandra
Velazquez, Pepe Macias y
Rosario Cortez

 Food Distribution
      Redwood Food Bank is distributing food to those people in
need of food every Thursday in the back of the parking lot from
3:30 to 4:30pm. 

        Distribución de Comida
Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas
aquellas personas en necesidad de alimento todos los jueves de
3:30 a 4:30pm en la parte de atrás de la iglesia no se necesita
reservación



     First Friday Devotion to the 
Sacred Heart of Jesus

                            We warmly invite all our parishioners a families
t                   to join us for our First Friday Devotion to the Sacred
                    Heart of Jesus on Friday, October
                    2nd, following the 9:00 AM Mass. Come and
                    spend some quiet, blessed time in the presence
                     of our Lord in the Blessed Sacrament. Whether
you can stay for a few minutes or for an hour, your presence is a
beautiful way to deepen your love and devotion to the Sacred
Heart of Jesus. Benediction will be at 6:45 PM. We are also
looking for parishioners who would like to serve as Custodians
of Our Lord by spending one hour in prayer and adoration with
the Blessed Sacrament. If you would like to participate or would
like more information, please contact Ann Hill at 707-331-2068
or dochill@sonic.net. Come, let us spend time with Jesus and
allow His Sacred Heart to fill your heart with His love and peace.
All are welcome!

Devoción del Primer Viernes al Sagrado Corazón de Jesús
Invitamos cordialmente a todos nuestros feligreses y familias a
acompañarnos en nuestra Devoción del Primer Viernes al
Sagrado Corazón de Jesús, el viernes 2 de octubre, después de la
Misa de las 9:00AM. Venga a pasar un tiempo tranquilo y
bendecido en la presencia de nuestro Señor en el Santísimo
Sacramento. Ya sea que pueda quedarse unos minutos o una hora,
su presencia es una hermosa manera de profundizar su amor y
devoción al Sagrado Corazón de Jesús. Bendición con el
Santísimo será a las 6:45pm, y misa en espanol a las 7:00pm.
También estamos buscando feligreses que deseen servir como
Custodios de Nuestro Señor, dedicando una hora a la oración y
adoración ante el Santísimo Sacramento. Si desea participar o
recibir más información, por favor comuníquese con Ann Hill al
707-331-2068 o a dochill@sonic.net. Venga, pasemos un tiempo
con Jesús y permitamos que su Sagrado Corazón llene nuestros
corazones de su amor y su paz. ¡Todos son bienvenidos!

 

Padre Pio - September 23
“Only one thing is necessary: lift up your spirit and 

love God.” St. Pio
               St. Pio of Pietrelcina, more commonly known as  
              “Padre Pio,” is one of the most extraordinary and
       fascinating saints of modern times. With an incredible
 amount of miracles attributed to him, we look to Padre Pio
 as the patron saint of healing. We celebrate Padre Pio’s 
feast day on September 23rd. Born May 25, 1887, in
Pietrelcina, Italy, as Francesco Forgione, Padre Pio devoted
himself to God at a very young age. Diaries from Francesco’s
spiritual director note that Francesco began to experience
ecstasies and apparitions as early as age 4 or 5. Francesco,
however, didn’t realize that these were extraordinary experiences;
he kept many of them to himself, thinking they were ordinary.
Ultimately, Francesco became a Capuchin Friar in January 1903
at the age of 16. At this beginning point of his religious life,
Francesco Forgione became Brother Pio of Pietrelcina. The
bishop ordained Pio on August 10, 1910. At 23, Brother Pio
became Father Pio, or in Italian, Padre Pio, as we know him
today. In 1918, Europe was ravaged by World War I and the
Spanish flu. It was a year of suffering for Pio, his community, and
Europe. Amidst this suffering of the world, one day in September,
Padre Pio said Mass at San Giovanni Rotondo. Afterward, he
received a miraculous vision: he saw someone with Christ’s
crucifixion wounds. After the vision, Pio realized he was
physically dripping with blood – he had received the stigmata.
Stigmata are the five wounds of Christ replicated in the human
body. Upon receiving the stigmata, Pio tried to keep it a secret,
though word spread about his reception of Christ’s wounds. This
led to much interest and controversy. In addition to the miracle of
the stigmata that he experienced, God worked through Padre Pio
to perform hundreds and hundreds of miracles on others
throughout his lifetime – curing people of all kinds of
sicknesses.Pio passed away in 1968, was beatified in 1999, and
soon canonized in 2002 by Pope, now Saint, John Paul II. 

San Pío de Pietrelcina – 23 de septiembre
“Solo una cosa es necesaria: elevar nuestro espíritu 

y amar a Dios.” - Padre Pio
               San Pío de Pietrelcina, conocido más comúnmente
        como “Padre Pío”, es uno de los santos más   
        extraordinarios y fascinantes de los tiempos modernos.
        Con una gran cantidad de milagros atribuidos a su  
         intercesión, acudimos a Padre Pío como santo patrono
     de la sanación. Celebramos su fiesta el 23 de septiembre.
Nació el 25 de mayo de 1887, en Pietrelcina, Italia, con el
nombre de Francesco Forgione. Desde muy joven, Padre
Pío se consagró a Dios. Los diarios de su director espiritual
señalan que Francesco comenzó a experimentar éxtasis y
apariciones desde los 4 o 5 años de edad. Sin embargo,
Francesco no comprendía que estas experiencias fueran
extraordinarias; las consideraba algo normal y guardaba
muchas de ellas para sí mismo. En enero de 1903, a los 16
años, Francesco ingresó a la orden de los Frailes
Capuchinos. El 10 de agosto de 1910, fue ordenado
sacerdote. A los 23 años. En 1918, Europa estaba devastada
por la Primera Guerra Mundial y la pandemia de gripe
española. Fue un año de gran sufrimiento para Padre Pío, su
comunidad y toda Europa. En medio de este sufrimiento, un
día de septiembre de ese año, Padre Pío celebró la Santa
Misa en San Giovanni Rotondo. Después de la Misa, tuvo
una visión extraordinaria: vio a una persona con las heridas
de la crucifixión de Cristo. Después de esta visión, Padre
Pío se dio cuenta de que estaba físicamente cubierto de
sangre: había recibido los estigmas. Los estigmas son las
cinco heridas de Cristo reproducidas milagrosamente en el
cuerpo de una persona.  Esto despertó mucho interés y
también controversia. Además del milagro de los estigmas,
Dios obró a través de Padre Pío realizando cientos de
milagros a lo largo de su vida, incluyendo la curación de
personas que padecían diferentes enfermedades. Padre Pío
falleció en 1968. Fue beatificado en 1999 y, poco después,
canonizado en 2002 por el entonces Papa, hoy Santo, Juan
Pablo II.     www.hallow.com

                    2027 Calendar is Now Open
                                   For those interested in scheduling a
                                Mass for a loved one, or if you wish to
                              reserve a Mass for a special event, our 2027
                             calendar is now open. For more information
or to schedule your celebration, please contact the parish
office. 

                 Calendario 2027 ya Esta Abierto 
                 Para aquellos interesados en programar una misa
para un ser querido, o si desean reservar una misa para un
evento especial, nuestro calendario 2027 ya esta abierto. Para
más información o para agendar su celebración, favor de
comunicarse a la oficina parroquial

BECOMING CATHOLIC                                
              Do you want to become Catholic? Or are you Catholic
but not yet Confirmed? Are you Catholic and interested in
learning more about our Faith? Then, for anyone over 18 years of
age, OCIA is the program for you. Our classes have already
begun, but it’s not too late to join! Registration is still open. You
can register at the parish office, or simply come this Sunday after
the 9:00 AM Mass and join us for class.Come and learn, ask
questions, and grow in faith with us!

Clases de Catecismo para Adultos 
   ¿Quieres convertirte en católico? ¿O eres católico pero aún te
falta un sacramento? Entonces, para cualquier persona mayor de
18 años, OICA es el programa para ti. ¡Nuestras clases ya
comenzaron, pero todavía estás a tiempo de participar! La
inscripción continúa abierta. Puedes registrarte en la oficina
parroquial o simplemente presentarte este domingo después de la
Misa de las 9:00 AM y únete a la clase.  ¡Ven a aprender, hacer
preguntas y crecer en la fe con nosotros!
 

mailto:dochill@sonic.net
https://hallow.com/blog/how-to-pray-with-saints/
https://www.capuchin.com/
https://www.capuchin.com/
https://www.vatican.va/news_services/liturgy/saints/ns_lit_doc_20020616_padre-pio_en.html
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	In today’s Gospel Jesus encounters a rich young
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	leave his possessions to follow him. Jesus' response
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	conclusion we will find in today's Gospel: the first
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	the parable of the workers in the vineyard appears to
	be an offense to common sense. Those who work a
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